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AwatpiBég

1.

Dalpanagioti, T. (2012). A frame-driven approach to bilingual lexicography: Lexical meaning and
usage patterns in Greek and English motion verbs. Aénuooieutn Sidaktopikn StatplPr). TuRua
AyyAikng Mwooag kat @Duoloyiag, EBvikd kat Kamodiotplakd Mavemotiuio ABnvwv.
https://www.didaktorika.gr/eadd/handle/10442/27162

. Dalpanagioti, T. (2007). Metaphor and metonymy, collocation and idiom in monolingual general-

purpose and bilingual pedagogical dictionaries: A corpus-based study of ‘vouc’ and ‘pdBoc’.
Abnuooievutn petamtuxiakn datplpny. Tunua AyyAwkng NMwooag kat OoAoyiag, EBvikd kat
Kamodiotplako MNavemnotriuo ABnvwy.
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Dalpanagioti, T. (forthcoming). Going beyond war metaphors: An educational intervention about
framing global issues. In C. Shei & D. Chao (Eds.) The Routledge handbook of the sociopolitical
context of language learning. Routledge.
https://www.taylorfrancis.com/books/edit/10.4324/9781003398172/routledge-handbook-
sociopolitical-context-language-learning-der-lin-chao-weixiao-wei

. Dalpanagioti, T. (2024). Integrating frame semantic resources in EFL instruction with a focus on

deliberate metaphor. In A. Klosa-Kiickelhaus & M. Nied Curcio (Eds.) Dictionary use and
dictionary  teaching (pp. 271-298). Lexicographica. Series Maior. De Gruyter.
https://doi.org/10.1515/9783111373294-012
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Dalpanagioti, T. (under review). “From lexico- to constructico-graphy in Modern Greek: The case
of interrogative-negative exclamatives”. Journal of Greek Linguistics. Special issue: Construction
Grammar and the analysis of Greek.

Dalpanagioti, T. (2023). “Developing productive metaphoric competence through a frame-
inspired task-based teaching model”. Crossroads. A Journal of English Studies, 43, 33-56.
https://doi.org/10.15290/CR.2023.43.4.03
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. Dalpanagioti, T. (2023). “Fluidic motion patterns in English and Modern Greek: A contrastive

analysis of run and tp€yw”. Languages in Contrast. https://doi.org/10.1075/lic.22006.dal

. Dalpanagioti, T. (2023). “What frame semantics can offer to task-based language teaching”,

TESOL Journal 14 (2). https://onlinelibrary.wiley.com/doi/abs/10.1002/tesj.692

. Dalpanagioti, T. (2022). “Motivated patterns of phrasal verbs and learner’s dictionaries”, Lexis -

Journal in English Lexicology 19. Special Issue: Phraseology and Paremiology in English.
https://journals.openedition.org/lexis/6186

. Dalpanagioti, T. (2021). “A frame-inspired task-based approach to metaphor teaching”, Lexis -

Journal in English Lexicology 18. Special Issue: Lexical learning and teaching.
https://journals.openedition.org/lexis/5839

. Dalpanagioti, T. (2021). “The treatment of culture-bound vocabulary in Greek bilingual

dictionaries”. Lexicography: Journal of ASIALEX 8.1: 59-79.
https://journal.equinoxpub.com/lexi/article/view/18912

. Dalpanagioti, T. (2019). “From corpus usages to cognitively informed dictionary senses:

reconstructing an MLD entry for the verb float”. Lexicography: Journal of ASIALEX 6.2: 75-104.
https://link.springer.com/article/10.1007/s40607-019-00059-5

. Dalpanagioti, T. (2018). “A frame-semantic approach to co-occurrence patterns: A lexicographic

study of English and Greek motion verbs”. International Journal of Lexicography 31.4: 420-451.
https://academic.oup.com/ijl/article-abstract/31/4/420/5089141

Dalpanagioti, T. (2014). “Designing a novel Greek-English e-dictionary”. InTRAlinea Special
Issue: Translation & Lexicography. http://www.intralinea.org/specials/article/2029

Dalpanagioti, T. (2013). “Frame-semantic issues in building a bilingual lexicographic
resource: A case study of Greek and English motion verbs”. Constructions and Frames 5.1: 5-38.
https://www.jbe-platform.com/content/journals/10.1075/cf.5.1.01dal
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lexicography”, Selected Papers from the 25th International Symposium on Theoretical and
Applied Linguistics, Aristotle University of Thessaloniki.
https://ejournals.lib.auth.gr/thal/article/view/10335

. Dalpanagioti, T. (2022). “Marrying frame semantics with task-based language teaching”, Selected

Papers from the 24th International Symposium on Theoretical and Applied Linguistics, Aristotle
University of Thessaloniki, 253-269. https://ejournals.lib.auth.gr/thal/article/view/9160

. Dalpanagioti, T. (2021). “A cognitive perspective on the representation of MWEs in electronic

learner’s dictionaries”. In Kosem, ., Cukr, M., Jakubicek, M., Kallas, J., Krek, S. & Tiberius, C.
(eds.) Electronic lexicography in the 21st century. Proceedings of the elLex 2021 conference. 5-7
July 2021, virtual. Brno: Lexical Computing CZ, s.r.o. https://elex.link/elex2021/wp-
content/uploads/2021/08/eLex 2021 10 ppl177-199.pdf

. Dalpanagioti, T. (2020). “Learning dictionary skills from Greek EFL coursebooks: How likely?”,

Proceedings of the XIX EURALEX International Congress: Lexicography for Inclusion, Democritus
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University of Thrace, Greece. https://euralex.org/publications/learning-dictionary-skills-from-
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5. Dalpanagioti, T. (2019). “Promoting interdisciplinarity in Greek-English lexicography”, Selected
Papers from the 23rd International Symposium on Theoretical and Applied Linguistics, Aristotle
University of Thessaloniki. https://ejournals.lib.auth.gr/thal/article/view/7340

6. Dalpanagioti, T. (2018). “Corpus-based cognitive lexicography: Insights into the meaning and use
of the verb stagger”, Proceedings of the XVIIl EURALEX International Congress: Lexicography in
Global Contexts, University of Ljubljana, Slovenia. https://euralex.org/publications/corpus-

based-cognitive-lexicography-insights-into-the-meaning-and-use-of-the-verb-stagger

7. Dalpanagioti, T. (2012). “Incorporating corpus data and semantic theory in Modern Greek
lexicography: A special reference to the self-motion uses of metaw”. Selected papers of the 10th
ICGL, Democritus University of Thrace, 235-242.
http://www.icgl.gr/files/English/14.Dalpanagioti 10ICGL pp.235-242.pdf

8. Dalpanagioti, T. (2011). “Building a bilingual lexical database for motion verbs in English and

Greek: The rationale of a lexicographic project”, Selected Papers from the 19" International
Symposium on Theoretical and Applied Linguistics, Aristotle University of Thessaloniki, 153-162.
http://www.enl.auth.gr/symposium19/19thpapers/015 Dalpanagioti.pdf

9. Dalpanagioti, T. (2011). “Greek-English lexicography: Constructive criticism and implications for
education”. Studies in Greek Linguistics 31, Aristotle University of Thessaloniki, Institute of
Modern Greek Studies [Manolis Triantafyllidis Foundation], 125-137.
http://ins.web.auth.gr/images/MEG PLIRI/MEG 31 125 137.pdf

Eknoudevtika BLpAia

1. AoAnavaywtn, ©., Mmpumnout{oukn, A. & Ziopavidou, K. (2016). Motonoinon Emapkeiac tng
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eAAnvikric w¢ gevng/ beutepnc yAwooac. http://elearning.greek-
language.gr/mod/resource/view.php?id=633
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